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MOTTO 

 

 وَُ�َ�  
ۗ
ُ��َُ�ْ� اَ��ُ�ْ� اَْ�َ�ُ� َ�َ��� ﴿ ا��ِ�يْ َ�َ�َ� اْ�َ�ْ�تَ وَاْ�َٰ��ةَ �ِ�َ���ْ

اْ�َ��ِ�ْ�ُ� اْ�َ�ُ�ْ�رُ ﴾ 

  .Dia yang menciptakan kematian dan kehidupan untuk menguji kamu, siapa 

diantara kamu yang lebih baik amalnya. Dia Mahaperkasa lagi Maha Pengampun .

(Qs.Al-Mulk: 2)
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ABSTRAK 
 
MUHAMMAD ICHSANUL AMAL-NIRM: 17/X/38.3.4/0197 
 
Studi Penafsiran Lafazh Al-Birr Dalam Kitab tafsir Al-Maraghi 
 
Skripsi: Karanganyar: Program Studi Ilmu al-Qur’an dan Tafsir, Sekolah Tinggi 
Ilmu al-Qur’an Isy Karima, Juli, 2021 
 
Kata kunci: Lafazh al-Birr, tafsir Al-Maraghi 
 
Saat ini terdapat pergeseran nilai kebajikan atau kebaikan dalam masyarakat 
sehingga sebagian orang menganggap nilai kebaikan dan kebajikan sebatas sesama 
manusia saja tanpa tuntutan berbakti dalam ketaatan kepada Allah subhânahu 
wata’âla Begitu juga sebaliknya, Telah banyak referensi penelitian mengenai 
kebaikan dalam hadis, namun belum banyak yang menelitinya melalui ayat-ayat al-
Qur’an dan kontekstualisasinya. 
 
Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui penafsiran lafazh al-Birr dalam tafsir Al-
Maraghi karya Ahmad Musthafa Al-Maraghi dan kontekstualisasinya dalam 
keseharian. Metode yang digunakan dalam penelitian ini adalah kepustakaan 
(library research) dengan pendekatan tematik (maudhû’i), Yaitu mengumpulkan 
ayat-ayat yang terdapat lafazh al-Birr, menjelaskan penafsirannya dalam tafsir Al-
Maraghi kemudian penerapannya sesuai kontesktualisasi pada saat ini. 
 
Lafazh Al-Birr dalam tafsir Al-Maraghi secara umum memiliki 3 cakupan. 
Pertama, kebaikan yang mencerminkan kualitas akidah yang dimiliki seorang yang 
berprilaku dan bertindak. Kedua, kebaikan dalam beribadah atau berbakti kepada 
Allah. Ketiga, kebaikan muamalah secara universal, baik terhadap muslim maupun 
nonmuslim atas nama kemanusiaan 
 
Kontekstualisasi dari ayat-ayat tersebut adalah, berpegang teguh pada apa yang 
diperintahkan Allah Swt. (rukun iman, mendirikan sholat, menepati janji, dan 
bersabar), bersedeqah dan berinfak dengan barang yang dicintai, berbakti kepada 
kedua orang tua, berlaku baik terhadap sesama muslim dan nonmuslim. 
 
Pembimbing 1: Muh Mukarrom Ridho, S.H.I, M.H 
Pembimbing 2: Edy Wirastho, S.E, M.Pi 
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ABSTRACT 

 

Muhammad Ichsanul Amal - NIRM: 16/X/38.3.4/0224 
 
Study of  ‘Lafazh Al-Birr Interpretation on Tafsir Al-Maraghi book 
 
Thesis: Karanganyar: Study Program of Al-Qur’an Scince and Tafasir, Al-Qur’an 
Scince Isy Karima Institute, July, 2022 
 
Key words: Lafazh al-Birr, Tafsir Al-Maraghi 
 
At the moment, there is a change in the value of virtue and goodness in society. 
society so that some people consider the value of kindness and virtue to be limited 
to other human beings without the requirements of being filial in obedience to Allah 
subhânahu wata’âla The other way There have been many references to the search 
for goodness in the hadith, but not many have studied it through the verses of the 
Quran and contextualization. 
 
This research aims to know the interpretation of lafazh al-Birr in the tafsir Al-
Maraghi by Ahmad Musthafa Al-Maraghi in the daily life context. The method 
used in this research is library research with a thematic approach (maudhû'i), the 
researcher collects the verses which exist in the lafazh search Al-Birr and then 
explains the interpretation in the Al-Maraghi and analyzes the contextualization in 
this era(time). 
 
Lafazh Al-Birr in Al-Maraghi's commentary generally has 3 scopes. First, kindness 
that reflects the quality of faith possessed by someone who behaves and acts. 
Second, goodness in worshipping God. Third, the universal kindness of muamalah, 
both to Muslims and non-Muslims in the name of humanity. 
 
The contextualization from these ayah is holding fast to Allah Swt. has commanded 
(pillars of iman, sholat, fulfilling trust, and perserverence ), shadaqah and giving 
charity with loved ones, being dutiful to parents, being kind to Muslims and non-
Muslims.  
 
Advisor 1 : Muh Mukarrom Ridho, S.H.I, M.H 
Advisor 2 : Edy Wirastho, S.E, M.Pi   
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PEDOMAN TRANSLITERASI 

1. Konsonan 

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan huruf, dalam transliterasi ini sebagian dilambangkan 

dengan huruf dan sebagian dilambangkan dengan tanda, dan sebagian lain lagi 

dengan huruf dan tanda sekaligus. 

Tabel 1. 

Transliterasi dari huruf Arab ke huruf Indonesia 

No 
Huruf 

Arab 

Huruf 

Latin 
Keterangan 

 tidak dilambangkan   ا 1

 B Be ب 2

 T Te ت 3

 Ts te Dengan es ث 4

 J Je ج 5

 H ha dengan garis bawah ح 6

 Kh ka Dengan ha خ 7

 D De د 8

 Dz de Dengan zet ذ 9

 R Er ر 10

 Z Zet ز 11

 S Es س 12

 Sy es Dengan ye ش 13

 Sh es Dengan ha ص 14

 Dh d dengan ha ض 15

 Th te Dengan ha ط 16

 Zh zet Dengan ha ظ 17

  Apostrof ‘ ع 18

 (ada pada tombal disamping tombol enter) 

 Gh ge Dengan ha غ 19
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 F Ef ف 20

 Q Ki ق 21

 K Ka ك 22

 L El ل 23

 M Em م 24

 N En ن 25

 W We و 26

 H Ha ه 27

 (ada pada tombol disamping kiri angka 1)  ` ء 28

 Y Ye ي 29

Sumber: diolah dari buku pedoman skripsi STIQ Isy Karima 

2. Vokal 

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari vokal 

tunggal (monoftong) dan vokal rangkap (diftong ), serta madd. 

a. Vokal tunggal (monoftong) 

Tabel 2. 

Transliterasi dari vokal tunggal ke huruf Indonesia 

No Huruf Arab Huruf Latin Keterangan 

1       َ      A Fathah 

2             �ِ  I Kasrah 

3   �ٌ  U Dhammah 

Sumber: diolah dari buku pedoman skripsi STIQ Isy Karima 

b. Vokal rangkap (diftong) 

Tabel 3. 

Transliterasi dari vokal rangkap ke huruf Indonesia 

No Huruf Arab Huruf Latin Keterangan 

 Ai a dengan i ي           . 1

 Au a dengan u و            . 2

Sumber: diolah dari buku pedoman skripsi STIQ Isy Karima 

Contoh: 
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 kataba : ��ب  

 fa’ala :    ��ل

 

c. Vokal panjang (madd) 

Tabel 4. 

Transliterasi dari vokal tunggal ke huruf Indonesia 

No Huruf Arab Huruf Latin Keterangan 

 Â a dengan topi di atas ــــَ� 1

 Î i dengan topi di atas ـــــِـ�  2

 Û u dengan topi di atas ــــُـو  3

Sumber: diolah dari buku pedoman skripsi STIQ Isy Karima 

Cara penulisan: tekan Shift, Ctrl dan angka 6 secara bersamaan, kemudian 

tekan huruf a, i, atau u. 

Contoh: 

      qâla:  �ــ�ل  

 ramâ:  ر�ى

3. Ta marbûtah 

Ta marbûtah ini diatur dalam tiga katagori: 

a. huruf ta marbûtah pada kata berdiri sendiri, huruf tersebut ditransliterasikan 

menjadi /h/, misalnya:  ����� menjadi mahkamah. 

b. jika huruf ta marbûtah diikuti oleh kata sifat (na’at), huruf tersebut 

ditransliterasikan menjadi /h/ juga, misalnya:   ا���ورة  ا��د���  menjadi  al-

madînah al-munawarah. 

c. Jika hurup ta marbûtah diikuti oleh kata benda (ism), huruf  tersebut 

ditransliterasikan menjadi /t/ misalnya: ا�ط��ل -menjadi raudhat al  رو�� 

athfâl. 

 

4. Syaddah (Tasydîd) 

Syaddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan 

dengan sebuah tanda, tanda syaddah atau tanda tasydid, dalam transliterasi ini 
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tanda syaddah tersebut dilambangkan dengan huruf, yaitu huruf yang sama 

dengan huruf yang diberi tanda syaddah itu. 

Contoh: 

 nazzala : �ـزّل 

 rabbanâ : ر�ّ�� 

5. Kata Sandang 

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan huruf, 

yaitu ال. Dalam transliterasi penulisan disesuaikan dengan pengucapannya, 

misalnya:  ا���ل (al-fîl), ا�و�ود (al-wujûd), ا�����ر (at-Tafsîr) dan ا���س (asy-syams). 

6. Hamzah 

Dinyatakan di depan bahwa hamzah ditransliterasikan dengan apostrof. 

Namun, itu hanya berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan di akhir kata. 

Bila hamzah itu terletak diawal kata, ia tidak dilambangkan, karena dalam 

tulisan Arab berupa alif. 

Contoh: 

   ta`khudzuna :      ���ذون

 `an-nau :             وءا��ّ 

 akala :     أ�ل 

 inna :          إنّ 

7. Huruf Kapital 

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam 

transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga. Penggunaan huruf kapital seperti 

apa yang berlaku dalam EYD, diantaranya: Huruf kapital digunakan untuk 

menuliskan huruf awal nama diri dan permulaan kalimat. Bila nama diri itu 

didahului oleh kata sandang (artikel), maka yang ditulis dengan huruf kapital 

tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya, seperti: 

al-Kindi, al-Farobi, Abu Hamid al-Ghazali, dan lain-lain (bukan Al-Kindi, Al-

Farobi, Abu Hamid Al-Ghazali). Transliterasi ini tidak disarankan untuk dipakai 

pada penulisan orang yang berasal dari dunia nusantara, seperti Abdussamad al-

Palimbani bukan Abd al-Shamad al-Palimbani. 

8. Cara Penulisan Kata 
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Setiap kata, baik kata kerja (fi’il), kata benda (ism), maupun huruf (harf) 

ditulis secara terpisah. 

Contoh: 

 al-Khulafâ` ar-Rasyidin : ا�����ء ا�را�د�ن

ا��رآن ا����ز �ى   : al-Majâz fî al-Qur`ân 

 al-Kutub as-Sittah :  ا���ب ا���� 
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KATA PENGANTAR 

ِ ٱ���� ٱ���ِ���ِ 
�

 � ٱ�

 

Alhamdulillah, puji dan syukur kepada Allah pemilik kesempurnaan dan 

keindahan yang telah melimpahkan rahmat dan hidayahnya, sehingga penulis dapat 
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Shalawat dan salam semoga selalu dililmpahkan kepada Nabi Muhammad 
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